
EDGEBAG MINIGATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD 3M SLICK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate
inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.
This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by
removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set
from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface
and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and
highlight the evolution of our designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045543
Mfr. No.:
Color: Black/ Tan
Material: 3M Slick,Leather
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD entschieden hast. Dieser Schießsack wurde
entwickelt, um dir bei deinen Schießübungen Stabilität und Unterstützung zu bieten. Um die Sicherheit und
Leistung des Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor jeder Nutzung den Zustand des Schießsacks auf Risse, Abnutzungen oder andere Schäden.
Halte den Schießsack außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende den Schießsack nicht, wenn du müde oder abgelenkt bist.
Achte darauf, dass du in einem sicheren und geeigneten Bereich schießt, der für Schießübungen
zugelassen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Fülle den Schießsack nur mit schwerem Sand, um die richtige Stabilität zu gewährleisten.
Verwende den Schießsack nicht als Sitz oder Stützhilfe für andere Personen.
Achte darauf, dass der Schießsack nicht überlastet wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide es, den Schießsack in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu lagern.
Halte den Schießsack sauber und trocken, um die Lebensdauer des Materials zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Schießsacks:1.

Öffne den Reißverschluss und fülle den Schießsack mit schwerem Sand, bis das gewünschte
Gewicht erreicht ist (zwischen 13 und 16 lbs).
Schließe den Reißverschluss sicher, um ein Auslaufen des Sands zu vermeiden.

Verwendung des Schießsacks:2.

Platziere den Schießsack auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Setze dein Gewehr oder deine Waffe auf die dafür vorgesehene Fläche des Schießsacks.
Stelle sicher, dass die Waffe gut gestützt ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.

Nach der Nutzung:3.

Reinige den Schießsack mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Lagere den Schießsack an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schießsack gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffen und
anderen Materialien.
Bei der Entsorgung von gefüllten Schießsäcken stelle sicher, dass der Sand ordnungsgemäß entsorgt
wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD hat oberste Priorität. Indem du diese
Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu gewährleisten.
Achte darauf, regelmäßig nach Updates oder Rückrufen zu suchen, um sicherzustellen, dass du die neuesten
Informationen über die Sicherheit des Produkts hast.



EDGEBAG MINIGATER Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand
the proper usage, safety precautions, and maintenance of your EDGEBAG MINIGATER.

General Safety Guidelines
Always ensure the EDGEBAG MINIGATER is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the bag for any signs of damage or wear before each use.
Use the bag only for its intended purpose; do not modify or alter the product.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
If you notice any unusual behavior from the bag, cease use immediately and consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bag is filled appropriately with heavy sand as specified.
Avoid overloading the bag beyond its weight capacity (1316 lbs).
When using the bag, ensure it is placed on a stable, flat surface to prevent tipping.
Be cautious when shooting free recoil; ensure a proper stance and grip.
Regularly check the ear base and sides for any signs of wear or damage, as this can affect performance
and safety.
When transporting the bag, ensure it is secured to prevent shifting or falling.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:1.

Use heavy sand to fill the EDGEBAG MINIGATER.
Ensure the fill is distributed evenly to maintain stability.

Placement:2.

Place the bag on a flat, stable surface.
Ensure that the base is secure and will not slide during use.

Adjusting the Ear Base:3.

Check the earbase for proper alignment before use.
Ensure that the earbase is stitched securely to the top of the bag.

Using the Bag:4.

Position your firearm on the bag, ensuring it is stable.
Adjust your stance for free recoil shooting, ensuring comfort and control.

PostUse Care:5.

After use, remove any debris or sand from the bag.
Store the bag in a dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.



Disposal Instructions
When the EDGEBAG MINIGATER reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check local regulations for disposal of materials such as leather and synthetic components.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the EDGEBAG MINIGATER, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG
MINIGATER. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de Sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER. Ce sac de tir est conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer une
utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation de Sable: Ne remplissez le sac qu'avec du sable lourd comme spécifié. D'autres matériaux
peuvent affecter la performance et la sécurité.
Manipulation: Lorsque vous déplacez le sac, veillez à le soulever correctement pour éviter les blessures.
Utilisez vos jambes pour soulever, pas votre dos.
Conditions Météorologiques: Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes,
telles que des vents forts ou des pluies torrentielles, qui peuvent affecter sa stabilité.
Surfaces de Tir: Utilisez le sac uniquement sur des surfaces stables et planes pour éviter tout
basculement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Remplissage du Sac:1.

Ouvrez le sac et remplissezle de sable lourd jusqu'à atteindre le poids recommandé de 13 à 16 lbs.
Assurezvous que le sable est bien réparti à l'intérieur du sac pour une stabilité maximale.

Placement:2.

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Vérifiez que le sac est correctement positionné avant de commencer à tirer.

Utilisation:3.

Utilisez le sac comme support pour votre arme à feu, en vous assurant qu'il est bien en place
avant de tirer.
Faites attention à la position de votre corps et à votre équilibre lorsque vous tirez.

Entretien:4.

Inspectez régulièrement le sac pour détecter des déchirures ou des dommages.
Nettoyez le sac avec un chiffon humide pour enlever la poussière ou les débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.



Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si possible, recyclez le sac ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre EDGEBAG MINIGATER, veuillez consulter
votre revendeur ou le fabricant pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous vous assurez une expérience d'utilisation optimale et sécurisée
avec votre EDGEBAG MINIGATER. Merci de votre attention et restez en sécurité!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
MINIGATER
Introduzione
Grazie per aver scelto l'EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni eccellenti durante le attività di tiro. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto su superfici stabili e sicure.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato di 16 lbs.
Assicurati che la sabbia utilizzata per riempire il prodotto sia pulita e priva di contaminanti.
Segui le istruzioni per l'uso corretto per evitare incidenti durante il tiro.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:1.

Riempi il prodotto con sabbia pesante fino al peso raccomandato.
Assicurati che il materiale di riempimento sia uniforme e ben distribuito.

Posizionamento:2.

Colloca il prodotto su una superficie piana e stabile.
Verifica che il prodotto non si muova durante l'uso.

Utilizzo:3.

Durante il tiro, assicurati che i lati rinforzati del prodotto siano orientati correttamente per
supportare il tuo fucile.
Utilizza il prodotto solo per il tiro a rinculo libero, come progettato.

Manutenzione:4.

Dopo ogni utilizzo, controlla il prodotto per eventuali segni di usura.
Pulisci il prodotto con un panno asciutto per rimuovere polvere o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in modo responsabile.



Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il
sito web ufficiale del produttore.

Ti ringraziamo per aver scelto EDGEBAG MINIGATER. Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING
BAGS Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk av produktet, samt retningslinjer for installasjon, bruk og avhending. Vennligst les
nøye gjennom disse instruksjonene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for eventuelle skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at området der produktet brukes er fritt for hindringer og farer.
Ikke bruk produktet for formål det ikke er ment for.
Vær oppmerksom på at produktet kan inneholde tunge materialer (sand), og håndter det med forsiktighet
for å unngå belastningsskader.
Sørg for at alle brukere er kjent med sikkerhetsprosedyrer før de bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av produktet:1.

Sjekk at alle deler er til stede og i god stand.
Fyll sekken med tung sand som anbefalt (mellom 13 og 16 lbs).

Bruk av produktet:2.

Plasser sekken på et stabilt underlag.
Juster ørene for optimal støtte og stabilitet.
Ved skyting, sørg for at du har riktig posisjon og at alle sikkerhetsprosedyrer for skyting følges.
Unngå å trekke eller dra i sekken unødvendig, da dette kan forårsake slitasje.

Etter bruk:3.

Rengjør produktet med en fuktig klut for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialer som ikke lenger er i bruk bør resirkuleres der det er mulig.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for spesifikke
avhendingsmetoder.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller andre henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren
der produktet ble kjøpt.

Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD
SHOOTING BAGS. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Nasze torby strzeleckie zostały
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Zawsze używaj torby strzeleckiej na stabilnym podłożu, aby zminimalizować ryzyko przewrócenia się.
Nie pozwól na używanie torby przez dzieci bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim służbom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj torby tylko do celów strzeleckich, zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie przeciążaj torby, przekraczając zalecaną wagę (1316 funtów).
Upewnij się, że torba jest odpowiednio napełniona ciężkim piaskiem, aby zapewnić stabilność podczas
strzelania.
Zachowaj ostrożność podczas przemieszczania torby, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze sprawdzaj otoczenie przed oddaniem strzału, aby zapewnić bezpieczeństwo sobie i innym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Napełnianie torby:

Użyj ciężkiego piasku do napełnienia torby.
Upewnij się, że worek jest szczelnie zamknięty, aby uniknąć wycieku piasku.

Ustawienie torby:
Umieść torbę na stabilnym podłożu, takim jak stół strzelecki.
Upewnij się, że torba nie jest na krawędzi stołu, aby uniknąć przewrócenia.

Użycie torby:
Umieść broń na torbie w odpowiedniej pozycji.
Użyj torby jako wsparcia stabilizującego podczas strzelania.
Po zakończeniu strzelania, ostrożnie zdejmij broń z torby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy torba jest już nieużyteczna lub uszkodzona, należy ją zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu.



Podsumowanie
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Prosimy o przestrzeganie wszystkich zasad i środków ostrożności, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo.



EDGEBAG MINIGATER Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään tuotteen
turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ja että se on ehjä ennen käyttöä.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että tuote on täytetty oikein ennen käyttöä, ja että se on tasapainossa.
Vältä äärimmäisiä sääolosuhteita, kuten voimakasta tuulta tai sadetta, jotka voivat vaikuttaa tuotteen
suorituskykyyn.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja saumat ovat kunnossa ennen käyttöä.
Jos käytät tuotetta ampumiseen, varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että noudatat kaikkia
ampumaturvallisuusohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja materiaalit ennen käyttöä.
Täytä EDGEBAG MINIGATER raskaalla hiekalla tai muulla suositellulla täytemateriaalilla.

Asennus:2.

Aseta laukku tasaiselle pinnalle.
Varmista, että laukku on täysin täytetty ja että se on tasapainossa.

Käyttö:3.

Aseta laukku haluamaasi paikkaan ja varmista, että se on vakaa.
Käytä laukkuasi ampumiseen tai muuhun tarkoitukseen vain, jos se on oikein asennettu ja täytetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä polta tuotetta, koska se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Kierrätä, jos mahdollista, ja varmista, että kaikki osat käsitellään asianmukaisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että saat tarvitsemasi tuen ja ohjeet turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että valitsit EDGEBAG MINIGATER tuotteen! Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja



tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SKJUTBAGS
Introduktion
Tack för att du valde EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SKJUTBAGS. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och precision vid skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Fyll alltid väskan med den rekommenderade typen av sand för att säkerställa stabilitet.
Vid användning, se till att öronbasen är korrekt placerad för att undvika instabilitet.
Undvik att använda produkten på ojämna eller instabila ytor.
Kontrollera att öronens spridning är korrekt för att förhindra skador vid skott.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:1.

Använd tung sand för att fylla väskan, vilket ger en vikt mellan 13 och 16 lbs.
Se till att sanden är jämnt fördelad för optimal stabilitet.

Placering av väskan:2.

Ställ väskan på en plan och stabil yta.
Kontrollera att öronbasen är korrekt positionerad innan du påbörjar skytte.

Användning:3.

Använd väskan för att stödja ditt skytte och säkerställ att du har ett bra grepp.
Undvik att dra eller trycka på väskan på ett sätt som kan orsaka skador.

Underhåll:4.

Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Förvara produkten på en torr plats för att undvika fukt och mögel.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande av material.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD
SKJUTBAGS på rätt sätt bidrar du till en säker och effektiv skytteupplevelse.



Návod na bezpečné používání EDGEBAG
MINIGATER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití
při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte ho.
Vždy dodržujte bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi a střelivem.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při plnění pytle těžkým pískem dodržujte doporučenou hmotnost (mezi 13 a 16 lbs).
Při používání produktu s volným zpětným rázem se ujistěte, že je stabilní a bezpečně umístěn.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a že je vaše vybavení správně nastaveno.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda je správně naplněn pískem.1.
Umístěte pytel na stabilní a rovnou plochu.2.
Ujistěte se, že je pytel správně nastaven, aby nedošlo k jeho sklouznutí nebo převrhnutí během3.
používání.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro manipulaci se střelnými zbraněmi.4.
Po použití pytel důkladně zkontrolujte a ujistěte se, že není poškozen.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí žádné nebezpečí
pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na příslušné úřady nebo
odborníky.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání EDGEBAG MINIGATER.
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